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منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) 
الس التنفيذي 

الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠٤ 
١٩-٢٣ و ٢٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤ 

  البند ٣ من جدول الأعمال المؤقت* 
أنشــطة وحــدة التفتيــش المشــتركة ذات الصلــة بمنظمــة الأمــم المتحــدة 

  للطفولة (اليونيسيف) 
  مذكرة من الأمانة العامة 

موجز 
تقدم هذه الوثيقة معلومات عن التقارير التي أعدـا وحـدة التفتيـش المشـتركة خـلال 
السنة الماضية والتي لها صلة محددة بمنظمة الأمم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) ولم ينظـر فيـها 
الس التنفيذي حتى الآن. وتعرض الوثيقة ما اتخذته اليونيسيف من إجـراءات بشـأن المسـائل 

التي أثارها المفتشون وآراء المديرة التنفيذية إزاء تلك المسائل. 
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المحتويات 
الصفحةالفقرات 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . لمحة عامة  ١٣-٢أولا -

. . . التقارير المقدمة من وحدة التفتيش المشتركة ذات الصلة المباشرة باليونيسيف  ٣٣-٣٠ثانيا -
تقرير وحدة التفتيش المشتركة عـن �الأنشـطة المـدرة للدخـل في منظومـة ألف -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (JIU/REP/2002/6) ٤٣-١١الأمم المتحدة�
تقريــر وحــدة التفتيــش المشــتركة عــن �اســــتعراض عمليـــات مراجعـــة بــاء -
حســابات الإدارات فيمــــا يتعلــــق بالاستعانــــة بمصــادر خارجيـــة فــــــي
 (J IU/REP/2002/7) ١٢٥-١٣الأمــم المتحدة وفي الصناديق والبرامج التابعة لها�
تقريــر وحــدة التفتيــش المشــتركة عــن �إدارة المعلومــات في مؤسســـات جيم - 
. .  (J IU/REP/2002/9) ١٤٦-١٩منظومة الأمم المتحدة: إدارة نظم المعلومات�
ـــش المشــتركة عــن �تقييــم اســتجابة منظومــة الأمــم تقريـر وحـدة التفتي دال - 
. . .  (J IU/REP/2002/10) ٢٠٨-٢٥المتحدة لتيمور الشرقية: التنسيق والفعالية�
تقرير وحدة التفتيش المشتركة عن �تنفيذ تعدد اللغات في منظومة الأمم هاء - 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (JIU/REP/2002/11) ٢٦٩-٣٠المتحدة�
. . . . . . . . . . تقارير وحدة التفتيش المشتركة الجارية/المقبلة التي م اليونسيف  ٣١١١ثالثا - 
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لمحة عامة   أولا -
تقدم تقارير وحدة التفتيش المشتركة إلى الرؤساء التنفيذيين للمنظمات المعنيـة، الذيـن  - ١
يتخذون بعدئذ إجراءات بشأا، حسب الاقتضـاء، ويعرضوـا علـى اـالس التنفيذيـة التابعـة 
لهم. وتقدم هذه الوثيقة معلومات عن تقارير وحدة التفتيش المشـتركة الـتي صـدرت في السـنة 
ـــة الأمــم المتحــدة للطفولــة (اليونيســيف)، إلى  الماضيـة وتعتـبر ذات صلـة بـإدارة وتنظيـم منظم
جـانب تعليقـات تتصـل بالاسـتنتاجات والتوصيـــات الــواردة في تلــك التقــارير، وموجــز عــن 

الإجراءات المتخذة إزاءها. 
ومنـذ تقـديم التقريـــر الســابق (E/ICEF/2003/5)، واصلــت اليونيســيف حوارهــا مــع  - ٢
وحدة التفتيش المشتركة بشأن تناول التقارير والإجراءات اللازمة للمتابعة. وقـد أدى تكثيـف 
الحوار والتفاعل بشأن القضايا ذات الاهتمام المشترك إلى زيادة أهميـة التقـارير، وتحسـين تنفيـذ 
ـــا بــين أعضــاء اللجنــة  مـا ورد ـا مـن توصيـات، وتعزيـز الشـفافية. وهنـاك تنسـيق نشـط فيم
التنفيذية موعة الأمم المتحدة الإنمائية ومـع أعضـاء مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـين لمنظومـة الأمـم 
المتحدة المعني بالتنسيق لكفالة الاتساق والتماسـك في تنـاول تقـارير وحـدة التفتيـش المشـتركة 

ولتحقيق أقصى قدر من المنفعة. 
 

التقــارير المقدمــة مــن وحــدة التفتيــش المشــتركة ذات الصلــة المباشــــرة  ثانيا -
 باليونيسيف 

منذ تقديم آخر مذكرة بشأن الموضوع إلى الـس التنفيـذي في الـدورة العاديـة الأولى  - ٣
لعــام ٢٠٠٣ (E/ICEF/2003/5)، أصــدرت وحــدة التفتيــش المشــتركة عــدة تقــــارير تتصـــل 
باليونيسـيف. ويـرد أدنـاه موجـز بالتعليقـــات والملاحظــات ومذكــرات المتابعــة الصــادرة عــن 

اليونيسيف. 
 

تقرير وحدة التفتيش المشـتركة عـن �الأنشـطة المـدرة للدخـل في منظومـة الأمـم  ألف -
 (JIU/REP/2002/6) المتحدة� 

يستعرض هذا التقريـر سياسـات منظومـة الأمـم المتحـدة وممارسـاا المتصلـة بالأنشـطة  - ٤
المـدرة للدخـل، ويقـدم مجموعـة مـن التوصيـات بغيـة وضـــع إطــار متماســك للسياســة العامــة 

فيما يخص هذه الأنشطة وتحسين إدارا وكفاءا وفعاليتها. 
ومنذ عام ١٩٥١، أقرت اليونيسـيف رسميـا ـذه الأنشـطة بوصفـها مصـادر فعليـة أو  - ٥
محتملة للإيرادات. ويشدد التقرير على أن اليونيسيف تسعى، من خلال ممارسـة أنشـطة مـدرة 
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للدخـل، مثـل عمليـات بطاقـات المعـايدة، إلى تحقيـق هدفـين متلازمـــين مــن أهــداف السياســة 
العامـة: أولهمـا النـهوض بالرسـالة الـتي أسسـت مـن أجلـها، وهـي العمـل لصـالح الأطفـــال مــن 
خلال شبكة لجاا الوطنية وسفراء النوايا الحسنة، وثانيهما زيادة الدخل دعمـا للنـهوض ـذه 
ـــهج الــذي تتبعــه  الرسـالة نفسـها. وحسـبما ورد في تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة، يـدل الن
ـــادئ ممارســة  اليونيسـيف علـى وجـود ترابـط قـوي بـين إدارة الأنشـطة المـدرة للدخـل وفقـا لمب
الأعمال التجارية بكفاءة، من جهة، وإحراز نتائج فعالة في النهوض بالولايات التشريعية، مـن 

جهة أخرى. 
ــين  وفيمـا يتعلـق بالتوصيـة بشـأن زيـادة الإيـرادات مـن المنشـورات، كمـا يلاحـظ الأم - ٦
العـام، لا تتوافـــر للأمــم المتحــدة إمكانيــة إدرار الدخــل إلا إذا تســنى التعــامل مــع المبــادرات 
المقترحـة دون الحاجـة إلى مـوارد إضافيـة. ومـن ثم، فـإن زيـادة الإيـرادات مـن المنشـورات الــتي 
ـــم   تنتجـها اليونيسـيف مسـألة تمثـل تحديـا. وبمـا أن المنشـورات تتسـم بـالتخصص وبالتـالي لا
عموم القراء، فإن الربح الذي يمكنها تحقيقه محدود للغاية. ومنشورات اليونيسيف تنتـج بحيـث 
تسـتهدف جمـهورا محـددا مـن القـراء: هـم المسـؤولون عـن شـــؤون الأطفــال، وعــن القــرارات 
المتعلقـة بحقـوق الأطفـال ونمائـهم، أو المـهتمون بذلـك. وهـم يشـملون المسـؤولين الحكوميــين، 
والأكـاديميين، والبـاحثين، والجـهات المانحـة، وأعضـاء المنظمـات غـــير الحكوميــة. ومــع ذلــك، 
تســعى اليونيســيف إلى توســيع نطــاق قــراء منشــوراا وإمكانيــة تحقيــق المنشــــورات للربـــح 

بالأساليب الثلاثة التالية: 
خلال السنوات الأربع الماضية، وسعت اليونيسيف نطاق مشاريعها التجاريـة  (أ)
للنشر المشترك. والمنشورات التجارية المشتركة تحظى بتوزيع أكبر ويسلط عليــها الضـوء بقـدر 
أكبر، حيث تظهر في فهارس الناشرين وفي مكتبات البيع. بيد أن ما يتحقق من مبيعـات يظـل 
قليلا، وربما يعزى ذلك إلى عدد القراء المحدود، كما تتسبب شــروط الريـع في هـذه الاتفاقـات 

في الحد من العائدات؛ 
نجحت اليونيسيف في زيادة الإيرادات من المنشورات خلال السنوات الأربـع  (ب)
الماضية بالعمل مع منشورات الأمم المتحـدة، ممـا سـاعد اليونيسـيف علـى الوصـول إلى جمـهور 

قراء أوسع وأكثر ملاءمة؛ 
حسـنت اليونيسـيف الصفحـات المتعلقـة بالمنشـورات في موقعـها علـى شـــبكة  (ج)

الإنترنت وهي تستخدم الموقع كوسيلة لترويج منشوراا وتسويقها. 
والهدف هو تحقيق الاقتصاد في التكاليف وفعاليتها. وكما يشير تقرير وحدة التفتيـش  - ٧
ـــانوي ينفــذ دعمــا للوظــائف الأساســية. ودعــم  المشـتركة نفسـه، فـإن إدرار الدخـل هـدف ث



03-602795

E/ICEF/2004/5

التسـويق أمـر مكلـف ويحتـاج عمالـة كثيفـة، خاصـة في اليونيسـيف الـتي تعمـــل في ١٥٨ بلــدا 
وإقليما ولها ٣٧ لجنة وطنية نشـطة تقـوم أيضـا بتوزيـع منشـورات اليونيسـيف وبيعـها. وليـس 
هناك دليل على أن زيادة الاستثمار في التسـويق مـن شـأا أن تحقـق عـائدات بمـا يتناسـب مـع 

ذلك، بالنظر إلى الجاذبية التجارية المحدودة لمنشورات اليونيسيف. 
وتنطبـق العوامـل نفسـها علـى منتجـات اليونيسـيف السـمعية - البصريـة، مـــن حيــث  - ٨
الجاذبيــة التجاريــة المحــدودة للمواضيــع المشــمولة. وبالإضافــة إلى ذلــــك، فـــإن التكنولوجيـــا 
والمهارات الفنية اللازمة لإنتـاج مـواد سمعيـة - بصريـة ناجحـة تجاريـا تجعـل هـذا اـال بـاهظ 
التكلفة جدا. وتنتج اليونيسيف القليل من هذه المواد، وهي تشمل نطاقا محدودا مـن المواضيـع 

ذات الجاذبية التجارية الضئيلة. 
وبالنسبة للتوصية المتعلقة بالمشتريات للغير، يرى أعضاء مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـين أن  - ٩
تنفيذ هذه التوصية قد يثني الباعـة مـن البلـدان الناميـة ومـن البلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة 
انتقالية عن المشاركة في فرص المشتريات في منظومة الأمم المتحدة. وتثبيط رغبـة المشـاركة في 
فرص المشتريات يتنافى مع ولاية الجمعية العامة التي تقضي باتخاذ مزيد من التدابير لزيــادة هـذه 

الفرص للباعة من تلك البلدان. 
وفيمـا يتعلـق بـبرامج التدريـب الفـني والمحـاضرات العامـة، تتفـــق اليونيســيف مــع رأي  - ١٠
مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـين في أنـه رغـم أن هـذه التوصيـة مقبولـة عمومـا، ينبغـي توخـي بعـــض 
الحذر، كما هو الحال فيمــا يتعلـق بتنفيـذ توصيـات أخـرى في هـذا التقريـر. ومـن المـهم تجنـب 
ـــة الأمــم المتحــدة أكــثر حرصــا علــى الاســتغلال التجــاري  إيجـاد انطبـاع خـاطئ بـأن منظوم

لأنشطتها من حرصها على التركيز على مهمتها الأساسية. 
وفي التوصية المتعلقة بتعزيز وظيفة التسـويق، يشـير التقريـر  إلى أن اليونيسـيف تحصـل  - ١١
ـــايدة ولكنــها لا تحقــق ســوى القليــل مــن  علـى إيـرادات كبـيرة مـن مبيعاـا مـن بطاقـات المع
الإيرادات من خلال منشوراا. وكما وردت الإشـارة آنفـا، لا يتوقـع لمنشـورات اليونيسـيف 

أن تحقق دخلا كبيرا. 
 

ـــن �اســتعراض عمليــات مراجعــة حســابات  تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة ع باء -
ــــي الأمــــم المتحــدة وفي  الإدارات فيمـــا يتعلـــق بالاستعانـــة بمصـادر خارجيــة فـ

 (JIU/REP/2002/7) الصناديق والبرامج التابعة لها� 
يعرض هذا التقرير نتائج استنتاجات عملية من عمليـات مراجعـة حسـابات الإدارات  - ١٢
فيمـا يتعلـق بممارسـات الاسـتعانة بمصـادر خارجيـة في منظومـة الأمـم المتحـــدة لتحديــد مــدى 
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تطابق العمليات التي جرت بالاسـتعانة بمصـادر خارجيـة في عـامي ١٩٩٩ و ٢٠٠٠ في أمانـة 
الأمم المتحدة والصناديق والبرامج التابعـة للأمـــم المتحـــدة مـــع التوجيـهات الصـادرة في مجـال 
السياسة العامة الـواردة في قـرار الجمعيـة العامـة ٢٣٢/٥٥ المـؤرخ ٢٣ كـانون الأول/ديسـمبر 

٢٠٠٠ فيما يتعلق بأسباب تلك الاستعانة وأهدافها ومعاييرها. 
ويوفر التقرير مبادئ توجيهية مفيدة بشأن الكيفية التي ينبغي ا لأمانة الأمـم المتحـدة  - ١٣
ـــوم بالاســتعانة بمصــادر خارجيــة وإلى أي  والصنـاديق والـبرامج التابعـة للأمـــم المتحـــدة أن تق
مدى يمكنها القيام بذلك. وتلاحـظ اليونيسـيف تركـيز التقريـر علـى المراقبـة الفعليـة والمنتظمـة 
لأداء المتعـاقدين، وهـو مـا ينبغـي أن يطبـق علـى جميـع الأنشـطة وليـــس في ترتيبــات الاســتعانة 
بالمصادر الخارجية وحسـب. وترحـب اليونيسـيف بالتوصيـة الداعيـة إلى توفـير تدريـب خـاص 
لمديـري العقـود المنفـذة بالاسـتعانة بمصـــادر خارجيــة. وتلاحــظ اليونيســيف التوصيــة المتعلقــة 
بالإجراءات الموحدة للعناية الواجبة التي تقول بأنه ينبغي لفريق العمل المشـترك بـين الوكـالات 
ـــم تطبيقــها مــن قبــل  المعـني بالمشـتريات أن يسـتهدف توحيـد إجـراءات العنايـة الواجبـة وتعمي
أعضائــه، وذلــك باســتخدام الأحكــام ذات الصلــة في دليــل التوريــد المعتمــد في اليونيســـيف 
كنموذج لذلــك. وتتفـق اليونيسـيف مـع مـا جـاء في التوصيـة بضـرورة توحيـد أحكـام العقـود 
المتعلقة بالفعالية من حيث التكلفة ومقاييس الأداء. وأخيرا، فإن التوصية المتعلقة برصـد عقـود 
الاستعانة بمصادر خارجية وتقييمها تتسم بأهمية مركزية في التقرير، وقد تحدد وحـدة التفتيـش 
المشتركة نوع النظام اللازم لرصد العقود المنفذة بالاستعانة بمصادر خارجيـة وإدارـا. ويمكـن 
لفريق العمل المشترك بـين الوكـالات المعـني بالمشـتريات أن يكـون بمثابـة الآليـة الملائمـة لمتابعـة 
ـــتنتاجات الرئيســية (علــى النحــو الــوارد في تقريــر وحــدة  الإجـراءات المتعلقـة بالنتـائج والاس
التفتيش المشتركة) ذات الصلة بممارسات الاســتعانة بمصـادر خارجيـة لمنظومـة الأمـم المتحـدة. 
وبالإضافة إلى ذلك، ترغب اليونيسيف في أن توصـي رئيسـة اللجنـة الإداريـة الرفيعـة المسـتوى 
بالكتابـة إلى رئيسـة فريـق العمـل المشـترك بـين الوكـالات المعـني بالمشـتريات بشـــأن اســتعراض 
ـــات  توحيـد أحكـام العقـود فيمـا يتعلـق بالفعاليـة مـن حيـث التكلفـة ومقـاييس الأداء في ممارس

الاستعانة بمصادر خارجية. ومن شأن ذلك أن ييسر إنشاء صلة رسمية بين الرئيستين. 
 

ـــن �إدارة المعلومــات في مؤسســات منظومــة  تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة ع جيم -
 (JIU/REP/2002/9) الأمم المتحدة: إدارة نظم المعلومات� 

يسـتعرض هـذا التقريـر التقـدم الـذي أحرزتـه منظومـة الأمـم المتحـدة في تنفيـذ مختلــف  - ١٤
خدمات تكنولوجيا المعلومات ونظُم المعلومات الإدارية التي صممـت لتيسـير تحسـين الأداء في 
مجالات إدارة الموارد البشرية واالات المالية والإدارية. ويوفر التقريـر مجموعـة مـن التوصيـات 
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من أجل تعزيز إدارة المعلومات وتحسين تصميم وتنفيذ نظـم المعلومـات الإداريـة في المسـتقبل. 
وتحقق الهدف الأول بإجراء جرد وتوثيق للخبرات فيمـا يتعلـق بتلـك النظـم في منظومـة الأمـم 
المتحـدة. ورغـم أن بعـض هـذه المعلومـات قـد يكـون أصبـح بـائدا بـــالفعل، بــالنظر إلى وتــيرة 
التغيير، فإا توفر مرجعا جيدا ووسيلة لفهم تشكيلة كبيرة مـن الخـبرات علـى امتـداد منظومـة 
الأمم المتحدة، مما ينم عن الاحتياجات المختلفة لدى مؤسسات المنظومة فضلا عن مسـتويات 

خبراا المختلفة ومستوى تطور نظم تكنولوجيا المعلومات. 
وتوصــي وحــدة التفتيــش المشــتركة بــإعداد وتقــديم اســتراتيجية شــاملة لنظـــم إدارة  - ١٥
المعلومـات والمعلومـــات الإداريــة ليســتعرضها الــس التنفيــذي. وقــد أُنجــز ذلــك بــالفعل في 
اليونيسيف، حيث نفذت استراتيجية شـاملة لتكنولوجيـات المعلومـات والاتصـالات منـذ عـام 

١٩٩٧ لدعم تطبيق ج الإدارة القائمة على النتائج. 
وفيمـا يتعلـق بالتدابـــير الواجــب اتخاذهــا، جــرى بــالفعل تحديــد دور كبــير موظفــي  - ١٦
المعلومات في مشروع ورقة اسـتراتيجية أعدـا وناقشـتها لجنـة تنسـيق نظـم المعلومـات. وهـذا 
الـدور محـدد بوضـوح أيضـا في مجـال صناعـة المعلومـات، بمسـؤوليات أوســـع نطاقــا مــن تلــك 

المحددة في النقاط من (أ) إلى (هـ) في تقرير وحدة التفتيش المشتركة. 
والخطـوات الـتي يوصـى باتخاذهـا قبـل تطبيـــق و/أو تطويــر نظــام جديــد للمعلومــات  - ١٧
ـــة وتنــم عــن النــهج المحــدد في  الإداريـة تمثـل جـزءا مـن ممارسـة الإدارة الجيـدة في مجـال الصناع
ـــذه  اسـتراتيجية اليونيسـيف لتكنولوجيـا المعلومـات. وفي حـين أن مـن الواضـح قابليـة تطبيـق ه
الخطوات في كل منظمة على حدة، لا يمثل تطبيقها على شتى المنظمـات خيـارا ممكنـا، بـالنظر 
إلى اختلاف مراحل التطور والنضج فيما يتعلق بتكنولوجيا المعلومات في الوكـالات المختلفـة. 
ـــير إجــراءات العمــل للتكيــف مــع أفضــل الممارســات  والتوصيـة بـالنظر في مـدى إمكانيـة تغي
الصناعيـة بـدلا عـن تكييـف المنتجـات التجاريـة بمـا يتماشـى مـع احتياجـات مؤسسـات الأمـــم 
المتحدة ليست عملية دائما بـالنظر إلى تعقيـد تغيـير القواعـد والأنظمـة والعمليـات ذات الصلـة 

في بيئة الأمم المتحدة. 
والتوصية المتعلقة بمدى إمكانية المقارنة فيما بين الآثار الماليـة لمشـاريع نظُـم المعلومـات  - ١٨
الإداريـة تتفـق مـع العـرض المتجـانس للميزانيـات. بيـد أنـــه ســيتعين النظــر في عوامــل رئيســية 
أخـرى، مثـل نطـاق كـل مشـــروع، وتحليــل وعمليــات العمــل، وحــالات العمــل، والمخــاطر 

والهياكل الأساسية. 
وتتفق اليونيسيف مع التوصية المتعلقة بالتعاون والتنسيق في مجال تصميم وتنفيـذ نظُـم  - ١٩
المعلومـات الإداريـة في مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة. والخطـوات المقترحـة لتحقيـق ذلــك 
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لا تصلح إلا في الحالات التي تكون فيها المؤسسات تخطط للشروع في اسـتخدام نظـم جديـدة 
للمعلومات الإدارية. وفي الحالات الأخرى، التي تكون فيـها نظـم مماثلـة قـد نفـذت بـالفعل أو 
يجري تنفيذها، فإن تعزيز التعاون والتنسيق بما يتمشى مع هذه التوصيـة يجـري بـالفعل. وعلـى 
وجه التحديد، فإن أعضاء جماعة �النظم والتطبيقات والمنتجات في معالجة البيانات� وجماعـة 
�تخطيـط مـوارد المشـاريع� والفريـق الاستشـاري المشـترك بـين الوكـالات المعـني بالاتصـــالات 
السـلكية واللاسـلكية يتبـادلون الخـــبرات وأفضــل الممارســات، علــى النحــو الــوارد في تقريــر 

اجتماع اللجنة الإدارية الرفيعة المستوى المعقود في ٧-٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢. 
 

تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة عـن �تقييـــم اســتجابة منظومــة الأمــم المتحــدة  دال -
 (JIU/REP/2002/10) لتيمور الشرقية: التنسيق والفعالية� 

يتنـاول التقريـر بالدراسـة عمليـات إدارة الأمـم المتحـــدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية  - ٢٠
(تيمـور - ليشـتي) والترتيبـات والقـــدرات المؤسســية لــدى بعــض مؤسســات منظومــة الأمــم 
المتحــــدة اللازمة لتقـديم المسـاعدة الإنسـانية في حالـة الطـوارئ، بمـا في ذلـك آليـات التمويـل، 
وما لها من تأثير في تنمية وتعمير تيمور - ليشتي. وقـد حـدد التقريـر بعـض العوائـق الأساسـية 
الـتي أثّـرت في عمليـة الأمـم المتحـدة في تيمـور - ليشـتي مـن قبيـل الحاجـة إلى تحسـين التنســـيق 
فيما بين الوكالات منذ اليوم الأول للعمل، وضرورة تحسين الإنـذار المبكِّـر، والفجـوة القائمـة 

بين الإغاثة والتنمية. 
وتـرى اليونيسـيف أن بعـــض الوصفــات العلاجيــة المقدمــة تســتند إلى حــد كبــير إلى  - ٢١
مفـهوم الممارسـات التشـغيلية الـتي عفـى عليـها الزمـن إلى حـد مـا. وفي حـين بوشـرت معالجـــة 
مكثفـة للآليـات مـن قبيـل مكتـب الأمـم المتحـدة لتنسـيق الشـؤون الإنسـانية، واللجنـة الدائمــة 
المشتركة بين الوكالات، وعملية النداء الموحد، مع إشارة عابرة إلى التقييم القطـري المشـترك/ 
إطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، لم يتـم التطـرق إلى مجـالات أخـــرى يجــري معالجتــها 
استجابة لما حدده التقرير من مشاكل. فعلى سبيل المثال، هناك الآن، في أي حالـة معقّـدة مـن 
حالات الطوارئ، دور جوهـري في مجـال الإنـذار المبكِّـر تضطلـع بـه هيـاكل مـن قبيـل اللجنـة 
التنفيذيـة للسـلام والأمـن وفريــق الإطــار. وتشــمل الآن عمليــة وضــع اســتجابة علــى نطــاق 
المنظومة جميع الأطراف المعنية العاملة من خلال اللجنـة التنفيذيـة للسـلام والأمـن وآليـات مـن 
قبيل الاجتماعات المشتركة بين تلك اللجنة، ومجموعة الأمم المتحدة الإنمائية واللجنة التنفيذيـة 
للشـؤون الإنســـانية. وإن الــدور الــذي يضطلــع بــه مجلــس الرؤســاء التنفيذيــين والإجــراءات 
التعاونية مع البنك الدولي همـا محـل مناقشـة داخـل الـس ذاتـه، وبصـورة أكـثر تحديـدا داخـل 



03-602799

E/ICEF/2004/5

اللجنـة البرنامجيـة الرفيعـة المسـتوى ـدف النظـر في الحيلولـة دون نشـوء الصراعـــات المســلحة، 
وكذلك داخل عملية مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية دف النظر في البرمجة المشتركة. 

ـــة داخــل  وفي حـين أن مـن المؤكـد أن يوفـر هـذا التقريـر معلومـات للمناقشـات الجاري - ٢٢
اللجنة التنفيذية للسلام والأمن، واللجنة التنفيذية للشؤون الإنسـانية، ومجموعـة الأمـم المتحـدة 
الإنمائية، ومجلس الرؤساء التنفيذيين، ومحافل أخرى، ترى اليونيسيف أن العمل يجري في كثـير 
من الحالات لمعالجة مواطن القصـور الـتي حددهـا المفتشـون، حـتى وإن كـانت الآليـة العلاجيـة 

تختلف إلى حد ما عن تلك المبينة في التوصيات. 
ــة في  ويلاحـظ مجلـس الرؤسـاء التنفيذيـين أن اليونيسـيف قـد رسـخت منـهجياا الذاتي - ٢٣

مجال التأهب، وأنشأت العملية داخل العديد من البلدان. 
وفيما يتعلق باللجوء إلى عملية النداء الموحد كأداة للتخطيـط والبرمجـة، أقـرت اللجنـة  - ٢٤
الدائمـة المشـتركة بـين الوكـالات في نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢ خطـــة عمــل لتعزيــز عمليــة النــداء 
الموحد، حيث وفّرت إطارا لتحسـين مشـاركة الإدارة العليـا وزيـادة أنشـطة الدعـوة والتوجيـه 

التقني لصالح جانبي التخطيط الاستراتيجي والتنسيق. 
وختامـا، فيمـا يتعلـق بإنشـاء صنـدوق دائـر للطـوارئ، فـإن لـدى اليونيســـيف بــالفعل  - ٢٥

صندوق للطوارئ منذ منتصف الثمانينات. 
 

ـــن �تنفيــذ تعــدد اللغــات في منظومــة الأمــم  تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة ع هاء - 
 (JIU/REP/2002/11) المتحدة� 

القصـد مـن هـذا التقريـر هـو مسـاعدة الهيئـات التشـريعية والأمانـات فيمـــا تبذلــه مــن  - ٢٦
جهود التصدي للتحدي المتمثل في استبقاء وتحسين عنصر تعدد لغات الخدمات الذي تقتضيـه 

السمة العالمية لمؤسسات الأمم المتحدة. 
إن مسـتوى خدمـات اللغـات (بالنسـبة إلى جميـع اللغـات) المقدمـة للمجلـس التنفيــذي  - ٢٧
E) واحتياجــات إدارة  /ICEF/177/Rev.6) لليونيسـيف يتوافـق مـع النظـــام الداخلــي للمجلــس
شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات. ويستعرض الــس في الوقـت الراهـن، بمبـادرة ذاتيـة، طرائـق 
عملـه، ولكـن لم تـثر قضيـة خدمـات اللغـات في هـذا السـياق. وتصـدر جميـع الوثـائق باللغــات 
ـــس التنفيــذي،  الرسميـة السـت، باسـتثناء وثـائق الـبرامج القطريـة، الـتي تصـدر، وفقـا لمقـرر ال
بالإسبانية والانكليزية والفرنسية، وكذلك بلغة رسمية أخـرى إذا طلبـت البلـدان المعنيـة ذلـك. 
وتعمل أمانة الس التنفيذي مع إدارة شؤون الجمعية العامـة والمؤتمـرات بغـرض الاتفـاق علـى 
المواعيد النهائية لتقديم مستندات ما قبل الدورات بموجب نظام جديد لفـترات تقـديم الوثـائق. 
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وتقـدم هـذه الوثـائق إلى إدارة شـــؤون الجمعيــة العامــة والمؤتمــرات وعــادة مــا تكــون جــاهزة 
باللغات المطلوبة عند بداية كل دورة، رغم أنه تحدث في بعض الأحيان تأخيرات خارجة عـن 
سيطرة اليونيسيف بسبب تحول الأولويات داخل إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمـرات. وفي 
مثل هذه الحالات، يدرك أعضاء الس ما يواجه الإدارة من عقبات وعـادة مـا ينظـر في البنـد 
المعني. وتتاح مسبقا نسخ من جميع الوثائق علـى موقـع اليونيسـيف الشـبكي باللغـات الأصليـة 
(وهي عادة الانكليزية وفي بعـض الأحيـان الفرنسـية) مـا بـين أربـع إلى سـت أسـابيع قبـل بـدء 
كل دورة. وفيما يتعلق بالوثائق الصادرة خلال الدورات، لا سـيما مشـاريع القـرارات، يلـتزم 
الـس بقـاعدة الأربـع والعشـرين سـاعة الـتي بموجبـها لا ينظـر في مشـاريع القـــرارات إلا بعــد 
توافرهـا بجميـع اللغـات السـت قبـل فـترة ٢٤ سـاعة. وخـلال الجلسـات الرسميـــة الــتي يعقدهــا 
الـس التنفيـذي، توفّـر الترجمــة الشــفوية بجميــع اللغــات الســت. وخــلال الــدورات، تنظِّــم 
اموعات الإقليمية مشاورات غير رسمية وتختار لغة من اللغـات. وباسـتثناء الإحاطـات المقـرر 
ـــا تعقــد الاجتماعــات فيمــا بــين  تقديمـها قبـل الـدورات، الـتي تتطلـب ترجمـة شـفوية، عـادة م
الدورات (اجتماعات المكتب والإحاطات غير الرسميـة) في مبـنى اليونيسـيف باللغـة الانكليزيـة 

فحسب. 
وتبذل كل الجهود لتوظيف مرشحين يجيدون لغة واحدة على الأقل مـن لغـات الأمـم  - ٢٨
المتحـدة الرسميـة إلى جـانب الانكليزيـة. وعـلاوة علـى ذلـك، تبـذل جـهود خاصـة بالنســـبة إلى 
بعض الحملات المواضيعية والتوظيفية من قبيل حملات الموارد البشرية وحماية الطفل، لتوظيـف 
مرشحين يجيدون لغتين من لغات الأمم المتحدة، لكفالة إمكانية تنقـل الموظفـين. وفي حـين أن 
الإعـلان في الوقـت الراهـن عـن الشـواغر مــا زال يتــم في معظمــه باللغــة الانكليزيــة، نشــرت 
حملات توظيف خاصة إعلانات باللغتين الإسـبانية والفرنسـية إضافـة إلى الانكليزيـة. وختامـا، 

فإن جميع المرشحين الذين يختارون لبرنامج الموظفين الفنيين الشبان يجيدون عدة لغات. 
وتقر اليونيسيف بالقيود التي تواجهها خدمات توفـير اللغـات بـأعلى قـدر مـن الجـودة  - ٢٩
في مواجهة الطلبات المتزايدة. ولقد استثمرت اليونيسيف قدرا أكبر كثيرا من مـوارد الموظفـين 
في السنوات الأخيرة لكفالة الحصول على قدر أكبر من المؤهلات اللغوية، لا سيما من خـلال 
النشرات والمواقع الشبكية الصادرة باللغات الفرنسية والانكليزية والإسـبانية. ويسـتلزم وجـود 
ـــير مــن اللغــات خــلاف لغــات الأمــم  اليونيسـيف عالميـا في ١٥٨ بلـدا وإقليمـا أن تعمـل بكث
المتحـدة السـت الرسميـة. وفي سـياق هـذا العـام، جـرى تنقيـح السياسـة المتعلقـة بتعلـــم اللغــات 
والتدريب عليها بغية كفالة زيادة الاتجاه الاسـتراتيجي في إنفـاق المـوارد المخصصـة لاكتسـاب 
اللغـات (خاصـة دورات التفـاعل وغيرهـا مـن الـدورات المكثفـة) وتركيزهـا بقـدر أكـــبر علــى 
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احتياجــات الموظفــين الذيــن يختــارون وظــائف تســتلزم إتقــان اللغــات ذات الصلــة بأســــرع 
وقت ممكن. 

ــتي  وتحيـط اليونسـيف علمـا بـالطلب المتعلـق بـأن تبـين في ميزانيتـها المقترحـة اللغـات ال - ٣٠
سوف تصدر ا المنشورات والتي ستوضع ا المواد الإعلامية على الشبكة. 

 
تقارير وحدة التفتيش المشتركة الجارية/المقبلة التي م اليونسيف   ثالثا -

يهم اليونسيف تقارير وحـدة التفتيـش المشـتركة الجاريـة عـن التحديـات الجديـدة الـتي  - ٣١
يواجهها التعاون الإنمائي، وعن تحقيق هدف تعميم التعليـم الابتدائـي المبـين في الإعـلان بشـأن 

الألفية، وعن الاستعراض الأولي للنظام الأساسي لوحدة التفتيش المشتركة وطرائق عملها. 
 
 


